w

VDA-Acgg_mpanying document

Printed on:

23.16.2020

THIELEN Fage: 1

/2

By :
et
S
Congignment No.: 20220172
Supplier - Plantdoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249

Supplier - No. :91000157

Joma-Polytec GmbH

Customer - N.

Magna PT S.p.A.

: 521702 Storage locatio

I :

Consumption Place:

Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
. freight Forwrder: 60346
H&felstrafe 17-19 70026 MODUGNQO (BARI) -Name: Abholung

72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping Weidiid:, 5840
Delivery Note Reference Customer Quantity ME/NVG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
20487998 2517054000 4.800,00 piece S  CO04400_MIF_2 E 550003893401
26.10.2020 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00
2 TBA-520945 40 - M7213 ’%Z:}&DSD 60,00
3 ¥ TBA-520922 1-
4 TBA-520921 1- M7471 % b 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 SDIO} SS Z 60,00 v
6 TBA-520922 1 - M7472 /[ZZ ‘)ﬂ,,
20487999 2510602101 3.200,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962401
26.10.2020 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
2 4315 20 - M7282 [89?/?'@ 93 80, 00
3 . TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 i - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M'728ZS ?‘8 80,00 -
6 TBA-520922 1 - M7472 olo S%Z /{2& .(Péb
20488000 2510602201 Jﬁ’@ 3.600,00 piece S  C012086-MIP-2 D 550003962601
26.10.2020 29803 Viay, .Cfif KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 G, ”@j‘:\, 1 - M7471 1.200,00
) Ry
2 4315 . £ 5 20 - M7282 Z:}gggz 60,00
3 TBA-520922 Cop Sy, 1o QJ
4 TBA-52092] 29 Tt S 5,1 - M7471 1.200,00 b
5 4315 B 7 g .20 - M7282 60,00
7 0

6 TBA—-SL@H Ce;,, - 2020 (63‘01 - M7472
7 TBA-~ 52092 Sy~ e, 1 - M7471£>9)0()—%S'gé\/\ 1.200,00 {
8 4315 %??!}5" Hen 20 - M7282 60, 00 )

. ;e - L
9 TBA-520922 o, 1 - M7472 V08

K2 CN

20488001 2517084100 ‘:fig’,;a._}, 4.000,00 piece 5  C0080L7-MIP-4 D 550003962701
26.10.2020 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 -wua1n (RO YD OS] 4.000,00 U/
2 TBA-520945 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 1 - M7472 IOIO%gS@S /2 94/;
20488002 2510175801 8.000,00 piece S 550003962002
26.10.2020 29911 VERSCHLUSSSTOPFEN
1 TBA-520921 1 - M7472 [@9?/’.‘}%0?L‘ 8.000,00 ¥~
2 4315 - M7282 400,00
3 TBA-520922 1 - 7472 ,C01O/I—%§§66 /2& 968
20488003 2517603002 12.000,00 piece s  C004221_CP_3 B 550003895101
26.10.2020 29912 VERSCHLUSSKAPPE
1 PBA-520921 1 - M7471 [ ’.),5035 6.000,00 ¢
2 TBA-520945 40 - M7213 292 150,00 v
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBA-520921 1- M7471g0]03%g'6‘?- 6.000,00 [/
5 TBA-520945 40 - M7213 150,00
6 TBA-520922 1 - M7472 AL 35D

Wir llafarn ausschileBlich auf Basis unserer im Internet unter hitp:www.joma-polytec.de zu findenden Liefar- und Zahlungsbadingungan und des darin auigefuhrien veidingeren
Eigentumsvarbehaltes. Dies glit auch far alle zukinftigen Lieferungen und Racklisferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets.ausdriicklich hiarauf berufen.
Wa deliver exclusivelv on tha basis of our information available on the Internet at htto:/www.loma-polviec.ds to find terms of delivervy and pavment and the orolonaed retention
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VbA-Accompanying document

Printed on:

23.10.2020
2/ 2

By : THIELEN Fage:
Consignment No.: 20220172
Supplier - PlantdJoma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:

Joma-Polytec GmbH

L
HéfelstFafe 17-19
72411 Bodelghausen

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4

70026 MODUGNO (BARI)
ITALIEN

- End of List -

Consumption Place:

Shipping terms: 0ol
freight Forwrder: 60346
-Name: Abholung

Gross Shipping Weidgiid: 5840

Wir liafern ausschllefilich auf Basis unsererim Intemet unter hitp:fwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefGhrten verlingerten
Eigentumsvorbehaltes. Dies gilt auch fr alle zukinftigen Liefarungen und Rilcklisfanungen, sgal aus walchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdriicklich hlerauf berufen.
We deliver exclusivelv on the basis of our information available on the Intemst at hito://www.ioma-poivtec.ds to find tarms of delivery and pavmeant and the prolonoed retention



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order 7 7 / 4
—— A A G ——
Sender / Mittente VAT-ID-Na./ N° pariita 1VA Dalg/ Data
28-0CT-2020 A A ———————
DHL: FREIGHT-JOMA POLYTEC
' yia delle industrie 1
I-20060 POZZUCLO MARTESANA (MI)
41300016
Cofecton address  ledirzzo el ieog d cari (4 i) Onder Code / Ordine di z2sparta
MIL-DF-0016527
Delivery terms / ‘Termlnal address /
Condizion] di trasporto Indistzo ferminale

Consignee / Destinatario VATD-Ne. / N° parlla IVA

Diree domicile Daxwarls
franco dom, franco fabbrita)

Cleared Um:lwad
Dsdoganatu D

faxes pald lzm unpaid
D dezi pagall. l:‘ dazi non pagal

duty pald duty unpaid
I:]dIr dog. pagl:ltﬂr dog.

DHL GLOBAL FORWARDING (I
PQZZUQLO MARTESANA (MILAN
(VIA DELLE INDUSTRIE, 1

I-20060 POZZUQLO MARTESA

MAGNA ITALTA O . |Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNC DDU
Agitional lrnspor Insurznca I]“Jerminat reference /
Delivery address / Indirizm di consegna defla merca D ’s?’ D 2: 0810100056825 et
Cumency/ Vg lor Insurance/ Customer’s relerence /
Valuta Valors da assicurare Riferimenti dal clfente
NollBRT-FII-00006r61

Terminal di arrive
Terminal de destination

Centact fel.
Numera telelonlco

BARX + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quznlity Packing  pescription of goods Cusoms'Erdfruber] Gross waight In kg Valug (with currency}
Marche & numeri Cuznlit Imballaggie  pescrizione della merce Tarifladegenale | Pesalordo in kg Valoze (gon valuta)
11 |PAL VARIO 814.6
Payable weight in ko Total gross weight in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TaAX UNEBAID Peso lassabile in g Tatale pesa lordo in kg
Dim. X X cmx o= 0.000m 1.43 w| 2,359.50 814.6

Specal consignments / Richieste particolars

Spectal {nstructions / Istnizionl particolarl

Enclosures £ Alfegatl

Collection at sender Delivery o conslgnes INPORTANT According to €A, transaod damages fava tn be ncted on the tranpart
Ritiro dal miltenis Consegna al destinatariy crder (POD) upon delivary of tha houk bo
wotified in writing fo 18 responsible ELROCONNECT famminal within 7 da!‘s a_ﬂ'e’r d.?"?,,Eﬂ'
Dale /Data Date/ Data )
Time / Orario Tima f Orario Y el
Drives’ signalure / Firma daliaulista Consigness signalure Consignee's name in block letters
Firma del destinatario Nome di chl firma In stampatello

!
EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments
Tutta le spedizion! EUROCONNECT sonoe vincolate alle Condlzion! Generall di trasporto EUROCON NECLT
3 C v e b

ez <0 €27 Prorva i

.:"’laiita 1



